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«Kuesckuii nonumexnuyeckutl urncmunitym», npenodaeameﬂb
KornutuBHAasi JMHIBHCTHKA KaK OJHO U3 OCHOBHBIX Hal'[paB.]'[eHI/Iﬁ N3Yy4YCHUSA A3bIKA

KoruutuBHasi TMHIBUCTHKA SBJSIETCS OJHHM M3 OCHOBHBIX COBPEMEHHBIX HalpaBICHUN
A3BIKO3HAHUS, B KOTOPOM SI3BIK PAacCMaTpPHBAETCs Kak CIOco0 TMOJydeHHs, XpaHEHUs,
00paboTkH, mepepadOTKH W WCIOJIb30BAHUS 3HAHWM, HAMPABICHHBIA HA HCCIEIOBAHUE
CHOCOOOB  KOHIENTyalW3allud M  KaTeropu3allud JEHCTBUTENBHOCTH M BHYTPEHHETO
pedrexcuBHOro ombita. CTAHOBICHHE KOTHMTHBHOM JIMHIBHCTHKM KaK OTAENBHOM OTpaciu
S3BIKO3HAHUS Tpou3onuio Ha MexayHapogaom cummnosuyme 1989 roma B [lyiicOypre
(Fepmanus). [lo sTOro BpeMeHM JaHHas OTpacib ObUla MPEACTAaBICHA B WCCICIOBAHUSIX
amepukaHckux JUHrBuUcToB: JIX. Jlakodda, I'. Tommcona, P. Jlenexepa u T.1. [Ipunumas Bo
BHUMAaHHE TO, YTO MIATPOPMOI IJIsi aKTUBU3ALMHN PA3BUTHS KOTHUTUBHOM JTUHITBUCTHKH CTasa
UMeHHO ['epManus, 1enp Hame paboTel OyAeT 3aKII0uaThCsl B aHAJM3E OCHOBHBIX pa3paboToOK
MMEHHO HEMEIKUX JMHIBUCTOB B IaHHOW OOJIACTH.

KoruuTuBHbI TOAXOJ K HCCIeNoBaHHIO MeTadop NpeAcTaBieH B paborax MOHHKH
[IBap1, KOTOpasi CYUTAET, YTO LIEHTPAIHHBIM ACIEKTOM KOIHUTHUBHOW JIMHTBUCTHKH SBISCTCS
MeTadopa, Tak Kak HCCIeJOBaHNE MEeTahOPHUECKUX CTPYKTYP CBSI3aHO C OOIIMMU MpoOIeMaMu
KOTHUTUBHO-JIMHTBUCTUYECKOTO TPUHIMIIA U TMOITOMY OCOOCHHO MOJIXOAUT Il HATJSAHOM
JICMOHCTDAIHH [APaUTMATHYECKOI XapaKTEPHCTHKN KOTHUTHBHON JINHTBHCTHKI .

B xOorHUTHUBHO#M THHrBHCTHKE MeTadophl (B IPOTUBOBEC TPAJULMOHHOMY BOCHPHUSITHIO)
paccMaTpUBAIOTCSl HE KaK HaMEPEHHO IMPOM3BOJMMbBIE CTUIMCTUYECKUE CPEJCTBA U SI3BIKOBBIC
0COOEHHOCTH C UCKITIOUYUTEIbHBIM CTaTyCOM, a KaK MMOBCEIHEBHBIC BAPHUAHTHI BHIPAKEHHS PEUH,
C TMOMOIIBI0 KOTOPBIX Mbl KOHIIENTYaJIbHO YCBaMBA€M U Ha3bIBAEM TPYIHO YIOBUMYIO, TPYIHO
OMKCBIBAEMYIO CYIIHOCTh HAIEr0 JIyXOBHOI'O, YYBCTBEHHOIO M IEPEKUBAEMOI0 MHDA.
KoHCTpykiuss ¥ 3aMMCTBOBaHHE MeETa(pOPUYECKUX BBIPAKECHUH SBISAIOTCS crenuduyeckon
CIOCOOHOCTBIO YENTOBEUECKOTO IyXa KOHILENITYyaTu3UpOBaTh CBOM BHEIIHUN W BHYTPEHHUN MUD,

r/ie KOHLIENTYalInu3alus — MEHTaJIbHOE IOCTPOECHUE U KOHPUTypanus perCBCHTaLII/II/I3.
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Metadopbl XapakTepH3ylOTCs KAK CEMAHTHYECKHE (PEHOMEHBI: OHH MPEICTABISIOT
co00#i crer(pUUECKU-SI3bIKOBbIC BapUaHThI (B OOJIBIIMHCTBE HEOCO3HAHHO MPOTEKAOIIUC)
IPOIECCOB  KOHIENTyalIU3aluu. BBIpaXeHO OTHOWIEHHE MEXAy JBYMs Pa3IHYHBIMH
KOHIICTIMSAMU WIM KOHLENTyaJbHbIMU JOoMeHamu. Kaxngas Mmertadopa co3gaer JyXOBHYIO
perpe3eHTalu, KoTtopas orobpaxaer croenupuueckyro (OoJbInei YacThi0 HEOOBIYHYIO)
KOHIIETITYaJIbHYIO0 KOH(PHUTYPALIHUIO.

B TO Bpems1, Kak KOTHUTHBHAsI JITHI'BUCTHKA y)K€ MHTCHCUBHO 3aHHUMAETCsl CEMaHTHYECKUM
oIMcaHueM, KiaccuuKalyen u kareropusanueil Meradop 1 Korja mpeIcTaBieHbl MHOTOUHCIICHHbIE
AHANM3BI KYIHTYPHBIX BIMSHHHA Ha MeTadOpPHUECKHE KOHIENTYaTH3alii, KOTHATHBHBIA MPOLIECC
MOHMMaHUsg MeTadop JI0 CUX MOp HE JIOCTATOYHO HCCNeNoBaH. VICXOIHBIA BOIPOC MpPU ITOM —
o0palaTbIBaeT JIM1 PELMIMEHT B TPOLECCE S3BIKOBOM MepepaboTKU MeTadopUdecKue BBIPAKEHUS
NPUHIMITHATEHO MHAYE, YeM He MeTa(OpUUECKUE, CIIOBECHBIC BBIPAYKEHUS.

Takue w™eradopudeckre BbIpaXKEHUS, Kak 1) W 2) MNPEACTABISIOT S3BIKOBBIC
KOHCTPYKILIMHM, KOTOpbIE MOIUUHSIOTCS ()EHOMEHY MEPEeHOCHOro, He B OYKBAIBHOM CMBICIIE
nornnMaemoro 3HaueHus: 1). Der Mann ist eine Atomrakete, 2). Der Junge ist ein Stein.

Ha cemaHTHuecKOM YpOBHE TPEAJIOXKEHHS, HA MPOMO3ULIUOHAIBHOM, IOJy4aeM
MEHTAJIbHYIO PENpe3eHTAINI0, KOTOpas He OTOOpa)kaeT KOHIENTYalbHYI0 KOH(UIypanuio, a
KOTOpast COOTBETCTBYET €IMHUIIE CTPYKTYPhI MOJIOKEHUS Bele WiIn cOOBITUN peabHOTO MUpPa
WIM KOTHHTHUBHOM MOJENM peajbHOro Mupa. B OyKBaJbHOM MOHMMAaHHMU BbICKa3biBaHHE 1)
MOXKET pacIeHMBaThCs Ha (OHEe Hallero 3HAaHUS MHpPAa TOJBKO KaKk HEBEpHOE WU
OeccmbiciienHoe: Mann — 3To JkuMBasg 4eJOBEYEeCKas CYIIHOCTb, Atomrakete - »9T10
HEOJyIIEBJICHHBIN apTedakT; yka3aHHas B MPEIJIOKEHUH (PaKTUYEeCKas B3aMMOCBS3b
yIBEp)KJaeT TakMM OOpa3oM KOHLENTyaJlbHOE TNPOTUBOpEUYHME. BBICKAa3bIBAaHHIO HEINb3S
NpyuaBaTh 3HAYEHHE HWCTHMHHOCTH, TIIOCKOJBKY HAIlle KOHIENTyalbHOE MHPOBOE 3HAHHE
YTIBEP)KJAeT HEBO3MOXHOCTb, HENPHEMJIEMOCTb (aKkTHUeCKOW B3ammocBs3u. OTcrona,
PELMIIUEHT MPUXOJUT K BHIBOJLY O TOM, YTO HJIM TOBOPSIIUI CKa3all B30, UM MOKHO MPUHSATH,
YTO FOBOPSILIKUIT BEIOpaAl UMEHHO TaKyto (opmMy, YTOOBI BBIPa3UTh HEUTO OMPEIEICHHOE.

Hcxons n3 KOONEpaTUBHOCTH MPOAYLIEHTA S3bIKA, PELUIMEHT HOHUMAET, YTO MPOYLICHT
co3lal KOMMYHHMKATHBHO-PEJIEBAHTHOE M  OCMBICICHHOE BbIpaXeHHe. MTak, MOXHO

BOCIIPUHMMATh HE OyKBaJbHOE, TMEPCHOCHOE 3HAa4YCHHE, KOoTopoe (M0 KOHTEKCTy) B (opme

! Schwarz M. Kognitive Semantik/Cognitive Semantics. Ergebnisse, Probleme, Perspectiven. — Tiibingen (Tibringer
Betrage zur Linguistik 395), 1994.

% Dirven R. Metaphor and metonymy in comparison and contrast. — Berlin, 2002.



perpe3eHTaluy ONPEACICHHON MEHTAIIbHOM MOJENH MOJy4aeT 3HayeHHWe HCTUHHOCTU (T.e.,
VMICTHHA BBICKA3BIBAHMS CBA3aHA C COOTBETCTBYIONICH MEHTATBHON MOJIEBIO ).

B Bricka3biBanuu 1) cBoiicTBa koHuenTa «Atomrakete» nepeHocstcs Ha 0003HaYEHHOTO
MyX4uHYy. Pe3ynbrar wuHTepnperanuu: MyXUWHE TPUINHCHIBAIOTCS TPH3HAKU: aggresiv,
impulsiv, neigt zu ausbriichen; unkontrollierbar. B pe3symprare Bo3HHKaeT crenuduyeckas
MEHTaJbHas PEMpPEe3CHTAIHs, YTO YTBEP)KJIAIOTCS CBS3YIOIIME OTHOIICHUS MEX]y KOHIEHIIHEH
«Mann» u «Atomrakete»: oOpa3yercsi HOBasi MEHTaJIbHasE MoJielib. MeTadopsl TakuM 00pazoM
(MeTadopuveckue BBIPAXKCHUS) SBISIOTCS JyXOBHBIMH MOCTKaMH JUIsi YEJIOBEYECKOTO pa3yma,
OHU BBIHYXJIAIOT YEJIIOBEUYECKUH JIyX KOHCTPYMPOBATH CBSI3b MEXIY 3aKJIIOYCHHBIMH B cele
KOHIENTYAIBHBIMHA CYIHOCTSIMHU®,

[Tonumanue meradop B CEMAaHTUYECKUX U NICHUXOJMHIBUCTHUECKHX HAMPABJICHUSAX YACTO
TOJIKOBIUCH KaK CPaBHEHUE U TEPEHOC MPU3HAKOB. 3TO BEIET K MEPEHOCY CBOMCTB C OJHOM
perpe3eHTanMu 3Ha4YeHUs Ha Apyrylo. CorigacHo npumepy 2), mnpusHaku —«Stein»
(nichtmenschlich, unbelebt, hart) nepenocstcs Ha toHomy. Bo3HHMKAeT KOHIENTyallbHAS
koHurypamus «Der Junge ist hart und nichtmenschlich». Ha ¢one mupoBoit Mmoxenu B BuzIe
0eCCMBICIIEHHOTO, HENPUEMJIEMOTO OIICHMBAEMOI'O COOTHOUICHHS «X €CThb Y» CEMaHTHKH
MPEUIOKEHUsT B CIeNU(DUISCKON TYXOBHOW pENpe3eHTAlMH MEHTAIBHOW MOJETH SBIISCTCS
TIPHEMIICMBIM: B KOHIICIITYaTH3aIHH MEHTAIBHOI MOJIEITH «X» HMEET CBOHCTBA «y»".

[TpuBneueHHbIH B CEeMaHTUYECKOM OTHCaHUH IPEUTIOKEHUS HPUHIHI
KOMIIO3ULIMOHAIBHOCTH, BCJIEACTBUE KOTOPOrO 3HAUYEHUE TPEAJIOKECHUS IOIydaeTcss U3
3HAYEHUH ero 4acTel W MX COOTHOLICHHS MEXIY COOOH, y)Ke He NMOMOTaeT MpH TOJKOBAHUU
MeTaOpUIECKOTO TOHUMAHHUS.

B NCHUXONMHIBHCTHYECKMX  MHOTOYPOBHEBBIX  MOJENAX IMOHUMaHue MeTadop
MOJIEIMPYETCsl KaK TPEXCTYIEHYAThIH MpoLecc, B KOTOPOM BHauase ompenensercs OyKBajJbHOe
3HAYCHUE BBIPAKEHHs, 3aTEM IPOBEPSIETCS, HE MMEET JIM HalJeHHOe OyKBaJlbHOE 3HAUCHHE
NPOTUBOPEYH, W B 3aKIIOUCHHH, B ciiydae (MeTadOpUuecKOM) HJAET HOUCK MEPEHOCHOTO
SHAYCHHS .

Ho u sra mozens riayOoko mpoOieMaruyHa, MOCKOJBKY OHA, MEPBOE, MOCTYIUPYET
KATErOPHYECKOE PasIMune MEXIY OyKBANbHEIM H HEOYKBATHHBIM 3HAYCHHEM® M COIEPIKHT,

BTOPOE, MPEIOJIOKEHUE, YTO MeTahOpHUECKOe BhICKa3bIiBaHUE TPEOyeT OOJIbIIeH KOTHUTUBHON
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NPOIIECCYaIbHOCTH M, TAKMM 00pa3oM, SBIsieTCsl Oojiee 3aTpaTHON (M MPHHIUIAAIBHO WHOM) B
obpaboTke.

Ho o06a mocrynara He COOTBETCTBYIOT KOTHHUTHBHOW pEaTbHOCTH. ODMIHMPHUYECKH-
JKCIIEPUMEHTAIIBHOE HCCIICIOBAHUE II0KA3BIBAET CKOPEE, YTO HEIb3s COXPAHUTh pPAa3pPbIB
nporeccoB 00pabOTKM OyKBalIbHOTO M HeOyKBaJbHOTO. JIHMTENbHBIC MEPUOMABI NEepepadOTKU
uH(pOpMaIMU TaK HEe MOTJIM ObITh yKa3aHbl. Hemeradopruueckre BbICKa3bIBAaHHS YaCTO CBSI3aHBI
TOJIBKO CHUTYaTUBHO W/MJIM TPU OINPOTECTOBAHWU KOHIIENTYaJbHOIO MHPOBOTO 3HAaHUS HX
CIIeyeT MOHMMATh OJHO3HAYHO U TOYHO .

Taxkum 06pa3oM, ¢ moMoIIbIo mporecca noHuManus meradop Monuka IlIBapi npumepHO
IPOMWITIOCTPUPOBAJIa HEKOTOPBIE M3 IIEHTPAIBHBIX MPEANOJIOXKEHHH, Pe3ylbTaTOB U MpobdieM
KOTHUTUBHON JIMHIBUCTUKU. Takue LEHTpajbHblE KAaTETOPUM KOIHUTUBHO-JIMHIBUCTHYECKOIO
HCCIIEIOBAHUs, KaK $3bIKOBas KPEaTHMBHOCTb, HWHTEPAKLIMsI MEHTAIbHBIX pElpe3eHTalui,
oOpa3oBaHuMEe MEHTAJbHOM MOJENM, CHUTyaTHBHAs 3aBUCHUMOCTb peE3yJbTaTOB S3BIKOBOU
MHTEPIpETalNY, a TaK K€ MpOoLecCyalbHas KOHCTPYKTHBHOCTh OOS3aTENIbHO CTAJIKHBAIOTCS C
dbenomenoM Metadopbl. B OyaymieMm BO3MOXXKHO JalbHEHIIee wucciaenoBaHue meradop u
pa3paboTka MOJENM TOJKOBaHUS, B KOTOPOW OyJeT 4YeTKO NpeACTaBieHa COTJIacOBAHHOCTD
KOMIIOHEHTOB.

Eme oaHMM HampaBlIEHHMEM KOTHUTUBHBIX MCCIEIOBAHMM SABISAETCA U3y4YCHHE
«epoMaTUBHIO TOBOPOTAY.

B nmocneaHue roApl yBENMYHMBAETCS KOJIMYECTBO OOpamieHMH K «HepOMaTHBHOMY
MOBOPOTY» B JIMHTBUCTHKE, K WIM K HOBOW «IMHTBHCTHKE nepdomanua». [loaTomy, kaxercs,
II0pa CIIPOCUTH, YTO MOHUMAETCS U MOAPa3yMEBAETCs MOJ 3TUM, Kakue JaJbHEWIINE IUIaHbl C
TUM CBSI3aHBI, YTO C TIOMOIIBIO 3TOTO MOJKET WM HE MOXKET ObIThb JOCTHrHyTO. Takue
oOpaleHus: SBISIOTCS B IEPBYIO OUYEpe]b IOIBITKONH CHOBA MOJXBATUTH CTApPBbIA CHOPHBIN
BOIPOC B JINHIBUCTHUKE MO MOBOJIy COOTHOILICHUS A3bIKA U BBICKa3bIBaHUSA, TO €CTh, — elie Ooiee
YIIIyGIEHHO — MOCTABHTH BONPOC «CYIIECTBYET JIH SI3bIK 33 BHICKa3bIBaHHEM?»”. BMmecTe ¢ TeM,
co BpemeH @. ne Coccropa CTaBUTCS MOJ BOIPOC I'OCIOACTBYIOIIASA B SI3bIKO3HAHUU «MOJEIb
IBYX MHUPOB» (C <«IyaJIMCTUYECKUM» pa3leliCHHEeM S3bIKa W BBICKA3bIBAHUS): MMOHUMaHUE
(abcTpakTHOTO) si3bIKa 32 (KOHKPETHBIM) BBICKa3bIBAHUEM HE MPHU3HACTCS, IMHIBUCTHI JOJDKHBI

OJTHO3HAYHO (M OJHOCTOPOHHE) TMEPEeBECTH BHUMAHHE Ha MEepPPOMaHI] — TOJBKO MO 3TOU

! Schwarz M. Indirekte Anaphern in Texten. Studien zur domanengebundenen Koharenz und Referenz im
Deutschen. — Tlbringen (Linguistische Arbeiten 413), 2000.
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NPUYUHE TOBOPHUTCA O <JIMHTBUCTHKE TMep(oMaHIa» WIH O <«IepOMaTUBHOM IOBOPOTE»
JIMHTBUCTHKH

TonoGHOM TeMaTHKe TMOCBSIIEH COOPHHUK® «SI3BIK M Gomee. MHEHHE JHHTBHCTHKH
SA3BIKOBOM MPAKTUKU». VICXOJHBIM IMTyHKTOM IIPH 3TOM SIBIISICTCSI OTPULIAHUE MHEHHUS O TOM, YTO
IpeIMET S3bIKO3HAHUS MOT Obl OBITh «HE B KaueCTBE S3bIKa» (T.€., A3bIK 32 BHICKA3bIBAHUEM), U
IIPEHUsI CTOPOH O TOM, YTO K IPEAMETY OTHOCHIIACh ObI COBOKYITHOCTbH «SI3bIKa U JESATEIBHOCTHY,
«C KOTOPHIMH DP€Yb HEPa3pBIBHO» CBs3aHA, T.C., KKOMMYHHUKATHBHO-S3bIKOBAsl MPAKTUKA KaK
COBOKYITHOCTBY», COBOKYITHOCTH SI3BIKOBOTO IMep(oMaHIa», U «I3bIKO3HAHUE — TOJBKO IMOATOMY
— TaKk K€ UHTEepecyeTcs BONPOCAMH, KOTOpble Ha HEro BO3JaraeT JWICTaHTCKas
OOIIECTBEHHOCTh, HHTEPECYIOIIAsics s3bIKOM» . Takas HE0OXOAUMOCTh O0GOCHOBBIBACTCH,
NPEeX/Ie BCEro, «COIMAJIbHBIM 0053aTENIbCTBOM HAyKH, €€ JIOJIFOM Iepes OOIIeCTBEHHOCTHIO»!
OHa JIOJDKHAa OTBEYAaTh HAa BOMPOCH], KOTOPbIC IBIDKYT JIIOJbMH BHE Hayku (4TO IpH
OTpaHMYCHUH TOJBKO BHYTPEHHEH 3HAKOBOW CHCTEMO s13bIKa ObLIO OB HEBO3MOXKHO). KoHeuHO,
TOM COJIEP)KUT caM 1O cebe pa3nuvHble, YaCTUYHO CHOPHBIE CTAThHU IO IEHTPATBHOMY BOTIPOCY,
KaKk  MOXeET OBITh pa3pelIeHO <IPOTUBOPEUHE» MEXKIY BHYTPUIIPEIMETHBIMH METOJAMH
JUHTBUCTHKH M TPEOOBaHUSIMH (JTFOOUTEIBCKOI) o01IecTBeHHOCTH . [Ipu sTOM cpeau mpouero
paccMaTpUBAIOTCS TPU KOCBEHHO CBS3aHHBIX KOMIUIEKCAa, HO OHM HH B KOEM ClIyyae He
UACHTUYHBI (M TOTOMY Tak e TpeOyroT Oosee aUPPEPEHIIMPOBAHHOTO, OTIACIBHOTO
pacCMOTpEHHsI): y3KO€ M IIHUPOKOE OINpEleSicHHe NpeAMeTa JIMHIBUCTUKU, OTHOIICHUE
JUHTBUCTUKM K €€ MPAKTUYECKUM OO0JacTsIM NPUMEHEHHsI;, OTHOLICHHE JIMHTBUCTUKU K
(IMIIETaHTCKOM) OOIIECTBEHHOCTH,  TaK Xe K 0BIIECTBY BOOOLIE".

Ecnu eme 6Gonee yrnyOuthest B auddepennuamnio, To M. XeHHHHT? TOBOPHT 0 «CMEHE
napagurmMe» (0 KOMIETEHIMM TepomaHIia), O «BCEOXBATHIBAIOIIEM MOBOPOTE K
UCIIOJIb30BAHUIO 5I3bIKa» (CO CHEHMAIBLHBIM OTHOIICHHEM K MPEAMETY HEMEIKOTO sI3bIKa Kak
MHOCTpPaHHOTO). [IpUHIMITHATIBHO ¢ HUM MOKHO M HYXKHO OYIET COTJIACHTBHCS, €CJIM TOJIBKO 32
JOCTUTHYTOE MPUHUMAETCS «HACTOAIIAs CMEHA MapaJurMbl B JIMHTBUCTHKE. [Ipu 3TOM OcTaeTcs

€I1le MHOTO OTKPBITBHIX BOIIPOCOB, KakK 3Ta (OTJaJeHHAasl) [[EJIb MOXET ObITh IOCTUTHYTA.
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I[To pe3ynabTaToM BBIIEPACCMOTPEHHOTO MaTepuaia OblJIO YCTAaHOBIEHO, YTO KOTHUTHUBHAS
JIMHTBUACTHKA PacCMaTpUBACTCS HEMELKMMM YYEHBIMH € pasHbIX cTOpoH. M. IlIBapi cuuraer,
YTO aHAIW3 MeTaOPUYECKUX CTPYKTYp M TIPOIECCOB SIBISIETCS OJHUM U3 IICHTPAJIBHBIX
HaNpaBJICHUN KOTHUTUBHOM JIMHI'BUCTUKH, U UX UCCIIEZOBAHUE CBSI3aHO C OOLIMMHU MpoOieMamMu
KOTHUTUBHO-JIMHTBUCTUYECKOTO TPUHIMIIA U TOITOMY OCOOCHHO MOJXOAUT ISl HATJSAHOM
JEMOHCTpAIMX MapaJurMaTHUYeCKON XapaKTepUCTUKU KOTHUTUBHON JNMHIBUCTUKU. ['. XenpOur
paccMaTpuBaeT IIOHATHE «KOTHUTMBHOM BaJEHTHOCTU», TJ€ peyb HJIET O JIATEHTHOHN
KOH(UTypaly 3allOMUHAHNUS 3HAHUH dyepe3 MOHATUITHBIC 3aBUCUMOCTH MUpPA B HAIIeH MMaMsTH,
0 CEMaHTHYECKHUX B3aUMOCBSA3SIX, KOTOpPBIE B (hOpME KOHIENTYAJIbHBIX PENPE3eHTALNI TO3HAHUS
OTpaXalOT MOHATUHHYIO 00paboTKy mupa. P. XuHKenb NMPOBOAMT HCCIENOBaHHUA B 00JacTu
KOTHUTUBHOM TpamMMaTuku. Takum oOpa3oM, Uccae10BaHHE HEMEIIKUMU YYCHBIMU KOTHUTHBHOM
JIMHTBUCTHKH PACIIUPSIOT KPYr' €€ MHTEPECOB U BHOCST HEOOXOIMMBbIE TOTOJHEHUS B JaHHYIO
HayKy. Pa3BuTue COBpPEMEHHONW KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTMKHA BO MHOTOM OIIPEIENSET KypC U
METOJUKY Hay4YHBIX UCCIEAOBAHUN HBIHEIIHErO CTOJIETHUS, YTO IPUBOAUT K MPOSBICHUIO HOBBIX
HaIlpaBJICHUN HAYKU.

JlanbHEHNIIEN MEepCIEeKTUBOM SBIISCTCS M3YYEHUE XYJIOKECTBEHHOI'O IUCKYpCa C TOYKHU

3pCHHUA KOT HUTHUBHOM JIMHTBUCTHUKH.



